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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε τη δήλωση αποδοχής από τα κράτη µέλη, προς το συµφέρον της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, της προσχώρησης του Μαρόκου στη σύµβαση της Χάγης του 1980 για τα 

αστικά θέµατα της διεθνούς απαγωγής παιδιών 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Σκοπός της σύµβασης της Χάγης, της 25ης Οκτωβρίου 1980, για τα αστικά θέµατα της 
διεθνούς απαγωγής παιδιών (εφεξής: «σύµβαση του 1980»), η οποία µέχρι σήµερα έχει 
κυρωθεί από 86 χώρες, συµπεριλαµβανοµένου του συνόλου των κρατών µελών της ΕΕ, είναι 
η αποκατάσταση του status quo µε την άµεση επιστροφή των παιδιών που έχουν αποτελέσει 
αντικείµενο παράνοµης µετακίνησης ή κατακράτησης, µέσω συστήµατος συνεργασίας 
µεταξύ των κεντρικών αρχών που έχουν ορίσει τα συµβαλλόµενα µέρη της σύµβασης. 

∆εδοµένου ότι η πρόληψη της απαγωγής παιδιών αποτελεί ουσιαστικό µέρος της πολιτικής 
της ΕΕ για την προώθηση των δικαιωµάτων του παιδιού, η Ευρωπαϊκή Ένωση 
δραστηριοποιείται σε διεθνές επίπεδο για τη βελτίωση της εφαρµογής της σύµβασης του 
1980 και παροτρύνει τρίτες χώρες να προσχωρήσουν σε αυτή.  

Το Μαρόκο κατέθεσε το έγγραφο προσχώρησης στη σύµβαση του 1980 στις 9 Μαρτίου 
2010. Η σύµβαση τέθηκε σε ισχύ στο Μαρόκο την 1η Ιουνίου 2010. 

Το άρθρο 38 παράγραφος 4 της σύµβασης του 1980 ορίζει ότι η σύµβαση εφαρµόζεται 
µεταξύ της προσχωρούσας χώρας και εκείνων των συµβαλλοµένων µερών τα οποία θα έχουν 
δηλώσει ότι αποδέχονται την προσχώρηση. Ως εκ τούτου, η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει να 
αποφασίσει εάν θα αποδεχθεί την προσχώρηση του Μαρόκου και, εάν ναι, τα κράτη µέλη θα 
πρέπει να προβούν σε δήλωση αποδοχής σχετικά µε την προσχώρηση του Μαρόκου προς το 
συµφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

∆εδοµένου ότι το ζήτηµα της διεθνούς απαγωγής παιδιών εµπίπτει στην αποκλειστική 
εξωτερική αρµοδιότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η απόφαση σχετικά µε το εάν τα κράτη 
µέλη θα πρέπει να αποδεχθούν την προσχώρηση του Μαρόκου στη σύµβαση του 1980, 
πρέπει να ληφθεί µέσω απόφασης του Συµβουλίου.  

2. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ  

Σύµφωνα µε τη νοµολογία1 του ∆ικαστηρίου, το ζήτηµα της διεθνούς απαγωγής παιδιών 
εµπίπτει στην αποκλειστική εξωτερική αρµοδιότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης λόγω της 
θέσπισης εσωτερικής νοµοθεσίας της Ένωσης µέσω του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/2003 
του Συµβουλίου, της 27ης Νοεµβρίου 2003, για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση 
και εκτέλεση αποφάσεων σε γαµικές διαφορές και διαφορές γονικής µέριµνας (κανονισµός 
«Βρυξέλλες IIα»)2, ο οποίος εφαρµόζεται µεταξύ των κρατών µελών από την 1η Μαρτίου 
2005. Ο εν λόγω κανονισµός, και ιδίως το άρθρο 11 αυτού, θεσπίζει κανόνες ακόµα 
αυστηρότερους από αυτούς της σύµβασης της Χάγης του 1980 όσον αφορά την απαγωγή 
παιδιών από γονείς. Παραπέµπει άµεσα στη σύµβαση της Χάγης και κατοχυρώνει τις αρχές 
της στη νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

                                                 
1 Γνώµη 1/03 του ∆ικαστηρίου της 7ης Φεβρουαρίου 2006 για την αρµοδιότητα της Κοινότητας να 

συνάψει τη νέα Σύµβαση του Λουγκάνο για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση 
αποφάσεων σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις. 

2 ΕΕ L 338 της 23.12.2001.  
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Η σύµβαση του 1980 εγκρίθηκε περισσότερο από 20 χρόνια πριν από τον κανονισµό 
«Βρυξέλλες IIα» και, ως εκ τούτου, δεν περιλαµβάνει διατάξεις που επιτρέπουν την 
προσχώρηση διεθνών οργανισµών όπως η Ευρωπαϊκή Ένωση (η λεγόµενη «ρήτρα REIO»). 
Ούτως εχόντων των πραγµάτων, τα κράτη µέλη οφείλουν να κυρώσουν τη σύµβαση ή να 
προσχωρήσουν σε αυτήν προς το συµφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Για τον λόγο αυτόν, τα κράτη µέλη θα πρέπει να δηλώσουν, προς το συµφέρον της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, την αποδοχή εκ µέρους τους της προσχώρησης του Μαρόκου στη 
σύµβαση της Χάγης του 1980. Χάρη της συνοχής και της οµοιοµορφίας του δικαίου της 
Ένωσης, η εν λόγω δήλωση αποδοχής θα πρέπει να πραγµατοποιηθεί συγχρόνως από τα 
κράτη µέλη εντός χρονικού πλαισίου που καθορίζεται µε απόφαση του Συµβουλίου. Η 
Επιτροπή προτείνει να κατατεθεί η δήλωση από τα κράτη µέλη το αργότερο δύο µήνες µετά 
την έκδοση της απόφασης του Συµβουλίου. 

Για την πρακτική εφαρµογή της σύµβασης του 1980, είναι καθοριστικής σηµασίας να ορίσει 
κάθε συµβαλλόµενο µέρος, όπως απαιτείται στο άρθρο 6 της σύµβασης, κεντρική αρχή 
επιφορτισµένη µε τα καθήκοντα που επιβάλλονται από τη σύµβαση στις αρχές αυτές. Όλα τα 
κράτη µέλη έχουν ορίσει κεντρικές αρχές βάσει της σύµβασης του 1980. Το Μαρόκο έχει 
επίσης ορίσει την κεντρική αρχή που χρειάζεται για να προσφέρει αρωγή στους ευρωπαίους 
πολίτες σε περιπτώσεις παράνοµης µετακίνησης παιδιών στο Μαρόκο.  

∆εδοµένου ότι η απόφαση αφορά διεθνή συµφωνία, η εφαρµοστέα νοµική βάση είναι το 
άρθρο 218 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε συνδυασµό µε το 
άρθρο 81 παράγραφος 3. Το Συµβούλιο αποφασίζει οµόφωνα µετά από διαβούλευση µε το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

3.  ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ  

Η πρόταση δεν έχει καµία επίπτωση στον προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  
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2011/0451 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε τη δήλωση αποδοχής από τα κράτη µέλη, προς το συµφέρον της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, της προσχώρησης του Μαρόκου στη σύµβαση της Χάγης του 1980 για τα 

αστικά θέµατα της διεθνούς απαγωγής παιδιών 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 
218 και το άρθρο 81 παράγραφος 3, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Έχοντας υπόψη τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου3,  

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει θέσει ως προτεραιότητα την προστασία και την προαγωγή 
των δικαιωµάτων των παιδιών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 3 της Συνθήκης για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση, και θεωρεί την πρόληψη της απαγωγής παιδιών ως ουσιαστικό 
τµήµα αυτής της πολιτικής. 

(2) Η Ευρωπαϊκή Ένωση εξέδωσε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2201/2003 του Συµβουλίου, 
για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαµικές 
διαφορές και διαφορές γονικής µέριµνας (ο λεγόµενος κανονισµός «Βρυξέλλες IIα»), 
ο οποίος αποσκοπεί στην προστασία των παιδιών κατά των επιβλαβών συνεπειών της 
παράνοµης µετακίνησης ή κατακράτησής τους και στη θέσπιση διαδικασιών που 
αποβλέπουν στη διασφάλιση της άµεσης επιστροφής των παιδιών στο κράτος της 
συνήθους διαµονής τους, καθώς και στην προστασία του δικαιώµατος προσωπικής 
επικοινωνίας και του δικαιώµατος επιµέλειας. 

(3) Ο κανονισµός «Βρυξέλλες ΙΙα» συµπληρώνει και ενισχύει τις διατάξεις της σύµβασης 
της Χάγης, της 25ης Οκτωβρίου 1980, για τα αστικά θέµατα της διεθνούς απαγωγής 
παιδιών (εφεξής: «σύµβαση του 1980»), η οποία θεσπίζει, σε διεθνές επίπεδο, 
σύστηµα συνεργασίας µεταξύ των κεντρικών αρχών µε σκοπό την εξασφάλιση της 
άµεσης επιστροφής των παιδιών που έχουν αποτελέσει αντικείµενο παράνοµης 
µετακίνησης ή κατακράτησης. Ιδίως το άρθρο 11 του κανονισµού «Βρυξέλλες IIα» 
υιοθετεί τους κανόνες και τις αρχές της σύµβασης του 1980. 

(4) Όλα τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης αποτελούν συµβαλλόµενα µέρη της 
σύµβασης του 1980. 

                                                 
3 ΕΕ C της , σελ. . 
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(5) Η Ευρωπαϊκή Ένωση παροτρύνει τρίτες χώρες να προσχωρήσουν στην εν λόγω 
σύµβαση και υποστηρίζει την ορθή εφαρµογή της µέσω της συµµετοχής, µεταξύ 
άλλων, στις ειδικές επιτροπές που οργανώνονται σε τακτική βάση από τη 
Συνδιάσκεψη της Χάγης για το ιδιωτικό διεθνές δίκαιο.  

(6) Η Ευρωπαϊκή Ένωση υπογραµµίζει ότι ένα κοινό νοµικό πλαίσιο που εφαρµόζεται 
µεταξύ των κρατών µελών της ΕΕ και τρίτων χωρών µπορεί να προσφέρει την 
καλύτερη λύση σε ευαίσθητες υποθέσεις διεθνούς απαγωγής παιδιών, κατά τις οποίες 
οι διπλωµατικοί δίαυλοι και η διαµεσολάβηση δεν φέρουν αποτελέσµατα. 

(7) Το Μαρόκο κατέθεσε το έγγραφο προσχώρησής του στη σύµβαση του 1980 την 9η 
Μαρτίου 2010. Η σύµβαση του 1980 άρχισε να ισχύει την 1η Ιουνίου 2010. 

(8) Το άρθρο 38 παράγραφος 4 της σύµβασης του 1980 ορίζει ότι η σύµβαση 
εφαρµόζεται µεταξύ της προσχωρούσας χώρας και εκείνων των συµβαλλοµένων 
µερών τα οποία θα έχουν δηλώσει ότι αποδέχονται την προσχώρηση. 

(9) Σύµφωνα µε τη νοµολογία του ∆ικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ιδίως µε τη 
γνώµη 1/03, της 7ης Φεβρουαρίου 2006, η οποία αφορούσε τη σύναψη της νέας 
σύµβασης του Λουγκάνο, οι διατάξεις της σύµβασης του 1980 επηρεάζουν το 
παράγωγο δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά µε τη διεθνή απαγωγή παιδιών και 
τη γονική µέριµνα, ιδίως τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2201/2003 του Συµβουλίου, της 
27ης Νοεµβρίου 2003, για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση 
αποφάσεων σε γαµικές διαφορές και διαφορές γονικής µέριµνας. Τα ζητήµατα που 
ρυθµίζονται µε τη σύµβαση του 1980 εµπίπτουν, εποµένως, στην αποκλειστική 
εξωτερική αρµοδιότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

(10) Η σύµβαση προβλέπει ότι µόνον κυρίαρχα κράτη µπορούν να καταστούν 
συµβαλλόµενα µέρη της. Ως εκ τούτου, η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν µπορεί να 
προσχωρήσει σε αυτήν, ούτε να καταθέσει δήλωση αποδοχής εκ µέρους της της 
προσχώρησης του Μαρόκου. 

(11) Τα κράτη µέλη θα πρέπει, εποµένως, να καταθέσουν τη δήλωση αποδοχής εκ µέρους 
τους της προσχώρησης του Μαρόκου, προς το συµφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

(12) Με τη δήλωση αυτή, τα κράτη µέλη θα πρέπει να αποδεχτούν, προς το συµφέρον της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, την προσχώρηση του Μαρόκου προκειµένου η σύµβαση του 
1980 να καταστεί εφαρµοστέα µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Μαρόκου. 
Είναι σκόπιµο οι διατάξεις της να αρχίσουν να εφαρµόζονται αµελλητί, λαµβανοµένης 
υπόψη της πολύτιµης συµβολής της σύµβασης του 1980 στην προστασία του παιδιού 
σε διεθνές επίπεδο. 

(13) Σύµφωνα µε τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου για τη θέση της ∆ανίας, η ∆ανία δεν 
συµµετέχει στην έκδοση της παρούσας απόφασης, η οποία δεν έχει δεσµευτική ισχύ 
ούτε εφαρµόζεται στη ∆ανία. 
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:  

Άρθρο 1 

Τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης καταθέτουν ταυτόχρονα, και το αργότερο την 
[ΠΡΟΣΤΙΘΕΤΑΙ Η ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ: ∆ύο µήνες από την έκδοση] δήλωση αποδοχής της 
προσχώρησης του Μαρόκου στη σύµβαση της Χάγης, της 25ης Οκτωβρίου 1980, για τα 
αστικά θέµατα της διεθνούς απαγωγής παιδιών, προς το συµφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
µε το ακόλουθο κείµενο: 

«Η [ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ] δηλώνει ότι αποδέχεται, προς το συµφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
την προσχώρηση του Μαρόκου στη σύµβαση της Χάγης, της 25ης Οκτωβρίου 1980, για τα 
αστικά θέµατα της διεθνούς απαγωγής παιδιών». 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συµβούλιο 
 Ο Πρόεδρος 
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